
  

   
     

 
    

 

  

                                                   
  

 
  

 

 
  

  
 

  

 
 

                                              
  

  
 
 
 
 

 

 
  

 
   

 
 

 
 
 
 

 

 

                                       
  

 

 

 
  

 
 
 

 
   

 
 

   
  

 

 
 

 

 

 

 

                                     
      

 

  

  
 
 
 
 
 

 
 

 

 
 
 

 

         

Paid Candidate Statements / Declaraciones Pagadas de los Candidatos 

Statements are prepared by the candidate and are printed at the expense of the candidate unless otherwise determined by the governing body. Each candidate’s statement 
is printed exactly as submitted by the candidate, including errors. A full list of candidates appears on the Sample Ballot, minus any qualified write-in candidates. 

Las declaraciones son preparadas por el candidato y se imprimen a expensas del candidato, a menos que el órgano rector determine lo contrario. La declaración de cada 
candidato se imprime exactamente como la presentó el candidato, incluidos los errores. Una lista completa de candidatos aparece en la Boleta de Muestra, menos cualquier 
candidato calificado por escrito. 

Schell-Vista Fire Protection District  Distrito de Protección Contra Incendios de Schell-Vista  

MELINDA NEVES     Age: 38     
Occupation: Homemaker 

I’m asking for your vote to this position. I moved to Schellville as a child 
where I grew up on a cattle ranch and began to play sports in Sonoma. 
I have worked hard to grow and build community ties from a very young 
age. I am passionate about helping build a stronger community and feel 
as though my strongest vote is through service.  

I have worked as a substitute teacher and coach for Sonoma Valley 
Unified School District. I have also worked for multiple businesses in 
town; most recently as the Athletic Director for Boys & Girls Clubs of 
Sonoma Valley. I have volunteered as a Board Member of the SVHS 
Hall of Fame and have been a Treasurer for the PTO at Flowery 
School. 

My husband and I have supported fire services for many years. We are 
raising our three wonderful children here and have a passion to serve. 
My husband volunteered as a fire fighter at Schell-Vista from 2000-
2021. With your support, I look forward to continuing to serve our 
community.  

MELINDA NEVES        Edad: 38     
Ocupación: Ama de Casa 

Le pido que me dé su voto para este cargo. Me mudé a Schellville en 
mi niñez. Allí crecí en un rancho de ganado y comencé a practicar 
deportes en Sonoma. Desde muy temprano en la vida me he esforzado 
por cultivar y construir vínculos en la comunidad. Me apasiona ayudar 
a fortalecer a nuestra comunidad, y siento que puedo hacerlo mucho 
mejor desde una posición de servicio. 

He trabajado como maestra sustituta y entrenadora deportiva del 
Distrito Escolar Unificado de Sonoma Valley. También he trabajado 
para varios negocios del pueblo; más recientemente como Directora 
Atlética de Boys & Girls Clubs de Sonoma Valley. He trabajado como 
miembro voluntario de la Junta del Salón de la Fama de SVHS y he 
sido Tesorera del PTO de la Escuela Flowery. 

Mi esposo y yo hemos apoyado los servicios de bomberos durante 
muchos años. Estamos criando aquí a nuestros tres hijos maravillosos 
y nos apasiona servir. Mi esposo trabajó como bombero voluntario en 
Schell-Vista entre 2000-2021. Con su apoyo, espero continuar 
sirviendo a nuestra comunidad. 

Schell-Vista Fire Protection District  Distrito de Protección Contra Incendios de Schell-Vista  

JONATHAN A MATHIEU       Age: 68 JONATHAN A MATHIEU         Edad: 68 
Occupation: General Bldg. Contractor  Ocupación: Contratista Constructor General 

Growing up in Sonoma I would roam the creeks and mountains and Durante mis años de juventud en Sonoma, yo solía recorrer los arroyos 
discover some of their natural assets. The valley’s natural year round y las montañas. Fue así que descubrí algunos de sus recursos 
water, streams, its rocky ledges, steep canyons and valley floors could naturales. El agua natural del valle durante todo el año, los arroyos, 
be used to suppress fire behavior.  sus salientes rocosos, empinados cañones y los suelos del valle 

As a contractor and construction engineer I am aware of several 
podrían usarse para suprimir la acción de los incendios.  

techniques of fire proofing a home. One of my main goals is to work En mi calidad de contratista e ingeniero constructor conozco diferentes 
and vote towards helping our insurance companies to stay strong to técnicas para proteger las viviendas contra incendios. Una de mis 
survive from collapse from great fire devastation. California’s Insurance metas principales es trabajar y votar para ayudar a nuestras 
Commission is in bad need of reform. Being on a fire department has compañías de seguros a mantenerse fuertes, para que puedan 
given me knowledge of characteristics of the different forms of fire sobrevivir el impacto de la gran devastación causada por los incendios. 
behavior and fire surroundings. A goal of mine is to increase, store, and La Comisión de Seguros de California necesita urgentemente una 
preserve natural water supplies here in Sonoma. Of course, our reforma. Ser miembro de una estación de bomberos me ha hecho 
greatest concern is the evacuation and safety of civilians in fire paths. conocer las características de las diferentes formas de 

We have a top notch fire department in the 1Shellvista Fire District. It is 
a well-oiled running facility with good people and heroes in place. I 
would be proud to have your vote. 

comportamiento y entorno de los incendios. Una de mis metas es 
aumentar, almacenar y conservar los suministros naturales de agua 
aquí en Sonoma. Por supuesto, nuestra mayor preocupación es la 
evacuación y la seguridad de la comunidad civil que esté en la ruta del 
fuego. 

El Distrito de Bomberos de 1Shellvista cuenta con una brigada de 
bomberos de primera clase. Es un grupo muy eficiente formado por 
personas que son no solo excelente seres humanos, sino también 
héroes. Estaré orgulloso de tener su voto.  

Sonoma County 49-56 6340 



  

   
     

 
    

 

  

                                                    
     

 
  

 

 

 

                                                      
     

 
 

  

 

 
 

 

 

 

Paid Candidate Statements / Declaraciones Pagadas de los Candidatos 

Statements are prepared by the candidate and are printed at the expense of the candidate unless otherwise determined by the governing body. Each candidate’s statement 
is printed exactly as submitted by the candidate, including errors. A full list of candidates appears on the Sample Ballot, minus any qualified write-in candidates. 

Las declaraciones son preparadas por el candidato y se imprimen a expensas del candidato, a menos que el órgano rector determine lo contrario. La declaración de cada 
candidato se imprime exactamente como la presentó el candidato, incluidos los errores. Una lista completa de candidatos aparece en la Boleta de Muestra, menos cualquier 
candidato calificado por escrito. 

Schell-Vista Fire Protection District  

ROBERT KRULJAC Age: 79     
Occupation: Retired  

I have been retired from Education since 2003, live in the Schell Vista 
fire District, have been a member of the Board Since 2012, and I am 
currently the treasurer. 

Distrito de Protección Contra Incendios de Schell-Vista  

ROBERT KRULJAC  Edad: 79 
Ocupación: Jubilado 

Me jubilé de una carrera en Educación en 2003, vivo en el Distrito de 
bomberos de Schell Vista, he sido miembro de la Junta Desde 2012 y 
actualmente soy el tesorero. 

Sonoma County 49-57 6340 
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